BAB Il PENGOLAHAN DATA
Pada bab ini penulis membahas mengenai deskripsi, analisis dan
interpretasi data, dalam penelitian ini penulis menganalisis adjektiva yang terdapat
pada Bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban Kecamatan Mandau Kabupaten
Bengkalis.
2.1 Deskripsi data
Data yang dikumpulkan dalam penelitian ini sesuai dengan masalah
penelitian yaitu tentang adjektiva Bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban
Kecamatan Mandau Kabupaten Bengkalis. Data penelitian ini berupa data
kualitatif yang dikumpulkan dari informan yang sudah ditetapkan oleh peneliti
sesuai dengan pertimbangan-pertimbangan tertentu yaitu penutur asli masyarakat
Batak Toba dialek Desa Air Jamban. Berdasarkan hasil penelitian bahasa Batak
Toba dialek Desa Air Jamban dapat ditentukan adjektiva sebagai berikut:
2.1.1 Data Adektiva Bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban Kecamatan
Mandau Kabupaten Bengkalis.
2.1.2 Data Adektiva Bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban Kecamatan
Mandau Kabupaten Bengkalis.
1. BBTDDAJ :[nali hu hllala alana udan parpUdion]
Bl : ‘dingin aku rasakan karena hujan belakangan ini’
2. BBTDDAJ : [parsorion jabu ompUn doli i hUta nuaer ias alana adon
na paiashon]
Bl : ‘keadaan rumah kakek sekarang di kampung bersih

karena ada yang membersihkan’
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10.

11.

12.

13.

BBTDDAJ
ronda naj
Bl
rondanya’
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl

BBTDDAJ

: [molo luat di jabu hu dame sejahtra do alana adon pos

: ‘kalau daerah di rumahku aman sejahtra karena ada pos

: [borat molo lamari hau alai lamari palastl? nian]

: ‘berat kalau lemari kayu kalau lemari plastik ringan’

: [adon na maruarna narara dohot ad>n maruarna bontar]
: ‘ada yang berwarna merah dan ada yang berwarna putih’
: [au mamanke ablt na maruarna narata-rata]

: “aku memakai baju berwarna hijau’

: [tontu sajo au tlbu ro molo ndan ad>y alanan]

: ‘tentu saja aku segera datang kalau tidak ada halangan’

: [olo dao hian porlu sampuluh jom lao tu san]

: “lya jauh kali butuh waktu sepuluh jam kesana’

- [olo jono? holan sada p=orlu satoga jom tUsan]

: ‘lya dekat kali butuh waktu setengah jam kesana’

: [marsllla? alana llstrl? disan ganUp boryln mintop]

: ‘gemerlap karna listrik disana setiap malam padam’

: [lapu? dan lomo roha hu]

: ‘busuk aku tidak suka’

: [lambo? tankas dan ad>on karejom di jabu kan]

: ‘lembut pasti tidak ada kerjaanmu dirumah kan’

. [tutup alana nuna dihadar batu napUnasa jabu]
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Bl
BBTDDAJ
balga]

Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
sip]

Bl
pendiam’
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
menjaga]
Bl
menjaga’
BBTDDAJ
saluhut raja]

Bl

: ‘buntu karena sudah dipagar batu oleh yang punya rumah’

: [mene? anton godan manan dohot modom asa hatop

: ‘kecil makanya banyak makan dan tidur agar cepat besar’
: [olo au tonton manat-manat asa dan tarjadi manan aha]

: “iya aku selalu hati-hati agar tidak terjadi apa-apa’

: [tubu alami alana tano na domul]

: ‘tumbuh alami karena tanahnya cocok’

: [ibana g€l1€y na a?tlf hape molo tu hala? na imbaru ibana

: ‘dia anak yang aktif tetapi dengan orang baru dia

: [olo balga-balga hape adoy na sedan]

: ‘lya besar-besar tetapi ada juga yang sedang’

: [di luat jabu namion dame sejahtra alani ad>n na

. ‘di daerah rumah kami ini aman sejahtra karena ada yang

. [Jahoba i nahuasa dohot nabadia alana ibana do raja

: ‘Tuhan itu mahakuasa dan mahamulia karena dia adalah

raja diatas segala raja’

BBTDDAJ

: [tUmor tasa? dabah na parah be sahlt na i]
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22.

23.

24.

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
harinya’
BBTDDAJ
songoni]
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ

IUplam]

: “tumor ganas sudah parah sakit nya itu’

: [1€EmpE? do alani hala? di jabu on h€t€?- h&€tE? do]
: ‘pendek karena orang dirumah ini rendah-rendah’

: [balau do molo day salah]

: ‘biru kalau gak salah’

: [na sogotan i ya marganti tangal dohot hari na]

: ‘sudah larut malam itu sudah berganti tanggal dan

: [mambias alana dang lomo roha hu mamé€r€ry hala? si

: “benci karena tidak suka aku melihat orang seperti itu’
: [hea do molo dan adon hepen suram do namanoluon]
: ‘pernah tapi kalau tidak ada uang suram kehidupan ini’
: [molo parende damo do sUarana sUde]

: ‘kalau penyanyi merdu suaranya semua’

: [sOmalna dido?hon g€l€ng na sasada]

: ‘biasanya disebut anak tunggal’

: [molo huhllala mawar | anUr do]

. ‘kalau ku rasa mawar itu harum’

. [parmIgguan do goar ni i]

: ‘gerejawan namanya itu’

: [molo au sarana pra?tls do dan lomo roha hu sarana na
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

Bl

susah’
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
ma]

Bl

sekali’
BBTDDAJ
saluhut raja]

Bl

. ‘kalau aku cara yang praktis ak'u tidak suka cara yang

: [somalna narara do molo marsahlt do marlanan]

: ‘biasanya kemerahan kalau sakit pucat’

: [resso? dabah molo hari biasa molo nallbur sagan hian

: “ribut kalau hari biasa tapi kalau hari libur sunyi senyap

: [Jahoba i nahuasa dohot nabadia alana ibana do raja

: ‘Tuhan itu mahakuasa dan mahamulia karena dia adalah

raja diatas segala raja’

BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
maroha]
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ

Bl

: [somalna dldo?hon hala? mapltuy huruf]
: ‘biasanya disebut orang buta huruf’

: [molo dan glnjag roha somal na dido?hon naserep

: ‘kalau tidak tinggi hati biasanya disebut rendah hati’
: [labbat sarUpa do i dohot slpUt]

: ‘lambat seperti siput’

: [dasn dope dan amplt ho ina-ina]

: ‘belum lagi belum cocok jadi ibu-ibu’

: [bola? do alamanta i godan disi tanaman]

: ‘luas halaman kita itu banyak disitu tanaman’
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40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

ol.

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

. [biasa na somal mamanke ablt na blrog]

: ‘biasanya memakai baju yang Hitam’

: [maruarna bontar molo di cat ibana gabe blron]
: ‘berwarna putih kalau di cat jadi warna hitam’

: [tontu sajo mondlIy sergot do i]

: ‘tentu saja meninggal mendadak itu’

: [mabiar au tu hamatean dohot Debata]

: ‘aku takut kematian dan Tuhan’

: [huhllala solhot do]

: ‘aku rasa rapat’

: [holoy hian do dabah roha hu tu g€l€y hu]

: ‘sayang sekali aku kepada anak ku’

: [mole gUla i topgi do sude dag ad>oy napaet dah]
: ‘kalau gula itu manis semuanya tidak ada yang pahit’
- [donat i hIbUI do molo meja do hlltUn]

: “‘donat itu bulat kalau meja baru bundar’

: [tlg>r do obu? mu molo hub&ren]

: ‘lurus nya rambut mu kalau ku lihat’

: [gogo do batu i dary adony na lamb>?]

: ‘batu itu kuat mana ada yang lembek’

: [domdom do hu bege]

: ‘gemuruh aku dengar’

: [agkulawan ma g>ar ni i]
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52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

60.

61.

Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
JEmMpE?]

Bl

pendek’
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
do]

Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
Bl

BBTDDAJ

: ‘ragawan namanya itu’
: [molo g€l€y parjolo i normal do dabah]
: ‘kalau anak pertama itu normal’

: [molo au ablt na ganjag- ganjan do dan lomo roha hu na

: ‘kalau aku baju yang panjang-panjang aku tidak suka yang

: [tThas somal ma di do? i]
: ‘cacat badan biasanya dikatakan’

: [somal na r&€nd€p dabah tamb>? depke lele nami rEnd€p

: ‘biasanya dangkal kolam ikan lele kami dangkal nya’
: [mohop hian do dabah andlgan ma ro udan]
: ‘panas kali kapan datang hujan’

- [bara do hu b&rén]

: ‘coklat aku lihat’

: [molo dan karejo sai marmlngu do au]

: ‘kalau tidak bekerja sering beribadah aku’

: [hea do hape dagy somal]

: ‘pernah tapi jarang’

: [somalna ram>s dabah]

: ‘biasanya lebatnya’

: [landIt do dabah molo maraek dan di pel goar ni i]
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62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

: ‘licin itu kalau berair tidak di pel namanya’

: [tajom nga di punga]

: ‘tajam sudah di asah’

: [sia-sia do i dabah sohlra dan di pasanap iba]

: ‘sia-sia seperti tidak di hargai aku’

: [te?nl? do g2ar ni 1]

: ‘teknik itu nama nya’

: [tombos do godar ro tu ula>n parbagasan au]

: ‘besar-besaran banyak yang datang kepernikahan ku’
: [baga?-baga? do hala? i sude]

: ‘cantik-cantik mereka semua’

: [balga mene? si Gres i balga do si Biyel do na mene?]
: ‘besar kecil si Gres itu besar si Biyel yang kecil’

: [gedUn musmus do dido?hon i]

: ‘gedung serbaguna dikatakan itu’

: [molo dap les ibana hatop molo les 1€1€y do mUlak]
: ‘kalau tidak les dia cepat kalau les lama dia pulang’

: [molo kelenker i mene?- mene? do i]

: ‘kalau kelengkeng itu kecil-kecil itu’

: [maruarna gorsly do hUnl? i]

: ‘berwarna kuning kunyit itu’

: [anse do ibana alani do holon roha hu tu ibana]

: ‘gagah berani dia karena itu aku sayang kepada dia’

50



73.

74.

75.

76.

77.

78.

79.

80.

81.

82.

83.

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

manis’

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

: [p2s do roha hu tu Debata dabah]
: ‘aku yakin kepada Tuhan’

: [jat hian dan ad>on hasea na]

: ‘paling jahat tidak ada bagus nya’
: [paet ma dah goar na pe ubat]

: ‘pahit la namanya juga obat’

: [ad>n na masom adoy na tongi molo hualay on tongi]

: [namapItUy do goar ni i]

: ‘tunanetra nama nya itu’

: [somalna dido? gambur male]

: ‘biasanya di katakan busung lapar’

: [jono? do jabu hita dabah beda sia jabu do]

: “dekat rumah kita beda 9 rumah’

: [molo dar les ibana hatop molo les 1€1€y do mulak]
: ‘kalau tidak les dia cepat kalau les lama dia pulang’
: [namalUpUn do au tu ibana]

: ‘rindu aku sama dia’

: [dan) adon natoytoy di portlbion]

: ‘tidak ada yang abadi di dunia ini’

. [tontu marae? dabah molo dan maradi ibana]

: ‘tentu basah kalau tidak berhenti’

: ‘ada yang asam ada yang manis kalau yang ku makan ini
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84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
bona]

Bl

dengan pohon’

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

Bl

BBTDDAJ

: [naglla tolhonan do goar ni dabah]
: ‘yang gila jabatan namanya itu’

: [bldang sude ditanam hami di alaman i godan mUtl? dohot

: ‘lapang semua kami tanam di halaman itu banyak bunga

: [molo hanclt jaran do au hape hea]

: ‘kalau sakit aku jarang tapi pernah’

: [tontu sajo au sonan alana ido na hu parbaga]

: ‘tentu saja aku senang karna itu yang ku banggakan’
: [tontu sajo dan marsa? alai slpata au marsihol]

: ‘tentu saja aku tidak sedih tapi kadang aku rindu’
: [tiur do lampu nami di pUdi dohot di jolo]

: ‘terang lampu kami di belakang dengan di depan’
: [rara do molo tommat hunl? do na gorsiy]

: ‘merah kalau tommat kunyit yang kuning’

: [novel do hapal molo cerpen nlpls]

: ‘novel yang tebal kalau cerpen tipis’

: [burju dohot diboto balos pagalaho nadengan]

: ‘baik dan tau balas budi’

: [boto banpko do goar ni i]

: ‘tau adat namanya itu’

: [molo pelani baga? do baga? hian hu hllala]
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95.

96.

97.

98.

99.

100.

Bl
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
balga]

Bl
BBTDDAJ
sip]

Bl
pendiam’
BBTDDAJ
Bl
BBTDDAJ
rajaj

Bl

segala raja’

mulak]

Bl

: ‘kalau pelangi itu indahnya indah sekali’
: [lamb>? Tankas dan adon karejom di jabu kan]
: ‘lembut pantas gak ada kerja kam di rumah kan’

: [mene? anton godany magan dohot modom asa hatop

: ‘kecil banyak kau makan dengan tidur agar cepat besar’

: [ibana gelen na a?tlf hape molo tu hala? nalmbaru ibana

. ‘dia anak yang aktif tapi kalau dengan orang baru dia

: [mene? dope ina makana g=>dan ho manan]

: “‘masih kecil kau nak maka nya banyak kamu makan’

: [Jahoba i nahuaso dohot nabadia alana ibana raja salUhut

. ‘Tuhan itu mahakuasa dan mahamulia karena dia raja

BBTDDAJ @ [molo dan les ibana hatsp molo les 1€1€y do

: ‘kalau tidak les dia cepat kalau les lama dia pulang’
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2.2 Analisis data
2.2.1 Adjektiva dari segi semantisnya

Adjektiva berdasarkan dari perilaku semantisnya dibagi menjadi dua yaitu
adjektiva bertaraf dan adjektiva tak bertaraf. Perbedaan adjektiva bertaraf dan
tidak bertaraf adalah bertalian dengan mungkin tidaknya adjektiva itu menyatakan
berbagai tingkat kualitas dan berbagai tingkat bandingan. Untuk maksud itu dapat
dipakai kata seperti sangat, agak, lebih, dan paling; sangat mudah, agak besar,
lebih pendek, paling tua. Adjektiva tak bertaraf sebaliknya, tidak dapat diberi
pewatas
tersebut. Tidak ada, misalnya, bentuk sangat buntu, agak gelap, lebih kekal,
paling tunggal.
2.2.1.1 Adjektiva Bertaraf

Adjektiva bertaraf mengungkapkan keanggotaan dalam suatu golongan
yang terdiri dari adjektiva 1) adjektiva pemeri sifat; 2) adjektiva ukuran; 3)
adjektiva warna; 4) adjektiva waktu; 5) adjektiva jarak; 6) adjektiva sikap batin;
7) adjektiva cerapan

1. Adjektiva Pemeri Sifat

Adjektiva pemeri sifat dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban
dapat memberikan atau menggambarkan kualitas dan intensitas yang bercorak
fisik atau mental. Seperti yang dibawah ini.

01. gali hu hllala alana udan parpudion (Infor 1; rek 1)

ngali hu hilala alana udan parpudion
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Berdasarkan data 01 terdapat kata [nali] ‘dingin’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain itu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yag
mengungkapkan kualitas yang kemunginannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, soyon, lobi, hian]. Contohnya [mansai nali], [sonon, nali],
[lobi pali], [nali hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang berhubungan
dengan fisik karena kata nali menggambarkan suatu keadaan cuaca.

02. parsorion jabu ompUy d>li i hUta nuaen ias alana ad>n na paiashon (Infor

1; rek 1)

parsorion jabu ompung doli i huta nuaeng ias alana adong na paiashon

Berdasarkan data 02 terdapat kata [ias] ‘bersih’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain itu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian]. Contohnya [mansai ias ], [sonon ias ],
[lobi ias], [ias hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang berhubungan
dengan fisik karena kata ias menggambarkan suatu keadaan rumah yang bersih.

03. molo luat di jabu hu dame sejahtra do alana ad>n pos ronda na (Infor 2;

rek 2)
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molo luat di jabu hu dame sejahtra do alana adong pos ronda na

Berdasarkan data 03 terdapat kata [dame] ‘aman’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain tu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, Sonon, lobi, hian]. Contohnya [mansai dame], [sonon dame],
[lobi dame], [dame hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang
berhubungan dengan fisik karena kata dam& menggambarkan suatu keadaan
lingkungan yang tidak rawan.

04. tUm>or tasa? dabah na parah be sahltnai (Infor 2; rek 2)

tumor tasak dabah nga parah be sahit na i

Berdasarkan data 04 terdapat kata [tasa?] ‘ganas’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain itu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian]. Contohnya [mansai tasa?], [sonon tasa?],
[lobi tasa?], [tasa? hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang
berhubungan dengan fisik karena kata tasa? menggambarkan suatu keadaan fisik

seseorang.

56



05. molo si Samson i kebal do ibana menurut au (Infor 3; rek 3)
molo si Samson i kebal do ibana menurut au

Berdasarkan data 05 terdapat kata [kebal] ‘kebal’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain itu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian]. Contohnya [mansai kebal], [sonon kebal],
[lobi kebal], [kebal hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang
berhubungan dengan fisik karena kata kebal menggambarkan suatu keadaan fisik
seseorang.

06. daony dope dan amplt ho ina-ina (Infor 3; rek 3)
daong dope dan ampit ho ina-ina

Berdasarkan data 06 terdapat kata [amplt] ‘cocok’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain itu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sogon, lobi, hian]. Contohnya [mansai amplt], [sogon

amplt], [lobi amplt], [amplt hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang
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berhubungan dengan fisik karena kata amplt menggambarkan suatu keadaan fisik
seseorang.
07. mohop hian dabah andlgan ma ro udan (Infor 4; rek 4)
mohop hian dabah andigan ma ro udan
Berdasarkan data 07 terdapat kata [mohop] ‘panas’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain tu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, songon, lobi, hian]. Contohnya [mohop hian dabah andlgan
ma ro udan] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat yang berhubungan dengan
fisik atau mental, karena panas menggambarkan suatu keadaan cuaca.
08. somal na r&€nd€p dabah tamb>? denke lele nami r€nd€p do (Infor 4; rek

4)

somal na rendep dabah tambok dengke lele nami rendep do

Berdasarkan data 08 terdapat kata [r€nd€p] ‘dangkal” merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain tu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan

kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian]. Contohnya [mansai r€nd€p], [sonon
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rénd€p], [lobi rénd€p], [rEndEp hian] termasuk ke dalam adjektiva pemeri sifat
yang berhubungan dengan fisik atau mental, karena dangkal meggambarkan suatu
keadaan.
09. molo pelangi baga? do baga? hian huhllala (Infor 5; rek 5)
molo pelangi baga? do baga? hian huhllala
Berdasarkan data 09 terdapat kata [baga?] ‘indah’ merupakan adjektiva
pemeri sifat karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan
kualitas dan intesitas yag berhubungan dengan fisik atau mental. Selain tu,
dikatakan adjektiva bertaraf karena menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian]. Contohnya : [molo pelangi baga? do
baga? hian huhilala] kalau pelangi indah, paling indah kurasakan’ termasuk ke
dalam adjektiva pemeri sifat yang berhubungan dengan adjektiva pemeri sifat.
2. Adjektiva ukuran
Adjektiva ukuran dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban dapat
mengacu ke kualitas yang dapat diukur dengan ukuran yang sifatnya kuantitaf
Seperti yang dibawah ini:
10. borat molo lamari hau alai lamari palastl? nian (Infor 1; rek 1)
borat molo lamari hau alai lamari palastik niang
Berdasarkan data 10 terdapat kata [borat] ‘berat’ merupakan adjektiva
ukuran karena kalimat tersebut dapat dapat mengacu ke kualitas yang

kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti : sangat, agak, lebih, dan
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paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hlan]. Contohnya [mansai borat], [sonon borat], [lobi borat], [borat hian] termasuk
ke dalam adjektiva ukuran yang sifatnya kuantitatif karna menyatakan sesuatu
yang tidak ringan.
11. j€Emp&? do alani hala? di jabu on hete?-hete? (Infor 2; rek 2)
jempek do alani halak di jabu on hetek-hetek

Berdasarkan data 11 terdapat kata [j€EmpE?] ‘pendek’ merupakan
adjektiva ukuran karena kalimat tersebut dapat dapat mengacu ke kualitas yang
kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti : sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hlan]. Contohnya [mansai J€Emp€?] [sogon jEmpE?] [lobi jJ€EmpE?] jEMpPE? hian]
termasuk ke dalam adjektiva ukuran yang sifatnya kuantitatif karna menyatakan
ukuran sebuah sapu.

12. bola? do alamanta i godan disi tanaman (Infor 3; rek 3)
bolak do alamanta i godang disi tanaman

Berdasarkan data 12 terdapat kata [bola?] ‘luas’ merupakan adjektiva
ukuran karena kalimat tersebut dapat dapat mengacu ke kualitas yang
kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti : sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hian]. Contohnya [mansai bola?], [sonon bola?], [lobi bola?], [bola? hian]
termasuk ke dalam adjektiva ukuran yang sifatnya kuantitatif karna menyatakan

ukuran halaman.
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13. bldang sUde ditanam hami di alaman i godan mutlk dohot bona (Infor 4;
rek 4)
bidang sude ditanam hami di alaman i godan mutik dohot bona
Berdasarkan data 13 terdapat kata [bldag] ‘lapang’ merupakan adjektiva
ukuran karena kalimat tersebut dapat dapat mengacu ke kualitas yang
kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hian]. Contohnya [mansai bldan], [sonon bldan], [lobi Bldan], [bidan hian]
termasuk ke dalam adjektiva ukuran yang sifatnya kuantitatif karna menyatakan
ukuran halaman.
14. somal na gljay do molo bona na dicangk>? do jJEmpE? (Infor 5; rek 5)
somal na gijang do molo bona na dicangkok do jempek
Berdasarkan data 14 terdapat kata [gljan] ‘tinggi’ merupakan adjektiva
ukuran karena kalimat tersebut dapat dapat mengacu ke kualitas yang
kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti : sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hian]. Contohnya [mansai  gljag], [sonon gljag], [lobi gljag], [gljan hian]
termasuk ke dalam adjektiva ukuran yang sifatnya kuantitatif karna menyatakan
sesuatu ukuran sebuah pohon.
15. mene? ant>y godan manan dohot modom asa hatop balga (Infor 1; rek 1)
menek antong godang mangan dohot modom asa hatop balga
Berdasarkan data 15 terdapat kata [mene?] ‘kecil’ merupakan adjektiva

ukuran karena kalimat tersebut dapat dapat mengacu ke kualitas yang
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kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti : sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hlan]. Contohnya [mansai mene?], [sonon mene?], [lobi mene?], [mene? hian]
termasuk ke dalam adjektiva ukuran yang sifatnya kuantitatif karna menyatakan
sesuatu ukuran badan seseorang.
3. Adjektiva Warna
Adjektiva warna dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban dapat
mengacu ke berbagai warna. Seperti yang dibawah ini:
16. adon na maruarna narara dohot ad>n maruarna bontar (Infor 1; rek 1)
adong na maruarna narara dohot adong maruarna bontar
Berdasarkan data 16 terdapat kata [narara] ‘merah’ merupakan adjektiva
warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian]. Contohnya [mansai narara], [sogon narara], [lobi narara], [narara
hian] termasuk ke dalam adjektiva warna karena menyatakan kumpulan dari
warna.
17. au mamanke ablt na maruarna narata-rata (Infor 1; rek 1)
au mamangke abit na maruarna narata-rata
Berdasarkan data 17 terdapat kata [narat-rata] ‘hijau’ merupakan adjektiva
warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,

dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
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lobi, hian]. Contohnya [au mamanke ablt na maruarna narata-rata] ‘aku memakai
baju berwarna hijau’ termasuk ke dalam adjektiva warna karena menyatakan
warna baju hijau.
18. balau do molo dan salah (Infor 2; rek 2)
balau do molo dang salah
Berdasarkan data 18 terdapat kata [balau] ‘biru’ merupakan adjektiva
warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian]. Contohnya [balau do molo dar salah] ‘biru kalau gak salah’ ‘termasuk
ke dalam adjektiva warna karena menyatakan warna langit.
19. biasa na somal mamanke ablt na blroy (Infor 3; rek 3)
biasa na somal mamangke abit na birong
Berdasarkan data 19 terdapat kata [blron] ‘hitam’ merupakan adjektiva
warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian]. Contohnya [mansai blrog], [sonon blron], [lobi blrog], [blron hian]
termasuk ke dalam adjektiva warna karena menyatakan warna baju hitam.
20. maruarna bontar molo di cat ibana gabe biron (Infor 3; rek 3)
maruarna bontar molo di cat ibana gabe birong
Berdasarkan data 20 terdapat kata [bontar] ‘putih’ merupakan adjektiva

warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
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yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian]. Contohnya [mansai bontar], [sonon bontar], [lobi bontar], [bontar
hian] termasuk ke dalam adjektiva warna karena menyatakan warna rambut.
21. bara do hu b€r€y (Infor 4; rek 4)
bara do hu bereng
Berdasarkan data 21 terdapat kata [bara] ‘coklat’ merupakan adjektiva
warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian]. Contohnya [mansai bara], [sonon bara], [lobi bara], [bara hian]
termasuk ke dalam adjektiva warna karena menyatakan warna rambut.
22. maruarna gorsly do hunl? i (Infor 5; rek 5)
maruarna gorsing do hunik i
Berdasarkan data 22 terdapat kata [gorslp] ‘kuning’ merupakan adjektiva
warna karena kalimat tersebut dapat memberikan atau menggambarkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian]. Contohnya [mansai gorsly], [sogon gorsly], [lobi gorsly], [gorsly
hian] termasuk ke dalam adjektiva warna karena menyatakan warna kunyit.
4. Adjektiva Waktu
Adjektiva waktu dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban dapat

mengacu ke masa proses, perbuatan, atau keadaan berada atau berlangsung
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sebagai pewatas. Seperti yang dibawah ini:
23. tontu sajo au tlbu ro molo ndan ad>n alanan (Infor 1; rek 1)
tontu sajo au tibu ro molo ndang adong alangan
Berdasarkan data 23 terdapat kata [tIbu] ‘segera’ merupakan adjektiva
waktu karena mengacu ke masa perbuatan menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian] Contohnya [tontu sajo au tlbu ro molo
ndan adon alapan] ‘Tentu saja aku segera datang kalau tidak ada halangan’
termasuk ke dalam adjektiva waktu karena mengacu ke masa perbuatan.
24. na sogotan i na marganti tangal dohot hari na (Infor 2; rek 2)
nga sogotan i nga marganti tanggal dohot hari na
Berdasarkan data 24 terdapat kata [sogotan] ‘larut’ merupakan adjektiva
waktu karena mengacu ke masa proses menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian] Contohnya : [pa sogotan i na marganti
tangal dohot hari na] ‘Sudah larut malam itu sudah berganti tanggal dan
harinya’termasuk ke dalam adjektiva waktu karena mengacu ke masa keadaan.
25. tontu sajo mondIy sorgot do i (Infor 3; rek 3)
tontu sajo monding sorngot do i
Berdasarkan data 25 terdapat kata [sorpot] ‘mendadak’ merupakan

adjektiva waktu karena mengacu ke masa keadaan berlangsung menyatakan
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tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat
bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak
Toba juga ditemukan Kkata seperti: [mansai, songon, lobi, hian] Contohnya [tontu
sajo mondlIy sorpgot do i] ‘tentu saja meninggal mendadak itu’ termasuk ke dalam
adjektiva waktu karena mengacu ke masa keadaan berlangsung.
26. molo dan karej> sai marmingu do au (Infor4; rek 4)
molo dang karejo sai marminggu do au
Berdasarkan data 26 terdapat kata [sai] ‘sering” merupakan adjektiva
waktu karena mengacu ke masa perbuatan menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian] Contohnya [molo dan karejo sai
marmiggu do au] ‘kalau tidak bekerja sering beribadah aku’termasuk ke dalam
adjektiva waktu karena mengacu ke masa perbuatan.
27. hea do hape dan somal (Infor 4; rek 4)

hea do hape dang somal

Berdasarkan data 27 terdapat kata [dan somal] ‘jarang” merupakan
adjektiva waktu karena mengacu ke masa perbuatan menyatakan tingkat
bandingan yang mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung
dengan kata seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga
ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian] Contohnya [hea do hape dar
somal] ‘pernah tapi jarang’ termasuk ke dalam adjektiva waktu karena mengacu

ke masa keadaan.
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5. Adjektiva jarak
Adjektiva jarak dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban dapat
mengacu ke ruang antara benda, tempat, atau maksud sebagai pewatas nomina.
Seperti yang dibawah ini:
28. olo jono? halan porlu sada satona jom tUsan (Infor 1; rek 1)
olo jonok holan porlu sada satonga jom tusan
Berdasarkan data 28 terdapat kata [jono?] ‘dekat’ merupakan adjektiva
jarak mengacu kepada tempat menyatakan tingkat bandingan yang
mengungkapkan kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata
seperti: sangat, agak, lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan
kata seperti: [mansai, sonon, lobi, hian] Contohnya [olo jono? holan porlu sada
satona jom tUsan] ‘iya dekat hanya butuh waktu satu setengah jam kesana’
Termasuk ke dalam adjektiva jarak yang mengacu jarak.
29. huhllala solhot do (Infor 3; rek 3)
huhilala solhot do
Berdasarkan data 29 terdapat kata [solhot] ‘rapat’ merupakan adjektiva
jarak mengacu kepada ruang menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan
kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak,
lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansal,
sonon, lobi, hian] Contohnya [mansai solhot], [songon solhot], [lobi solhot], [solhot

hian] Termasuk ke dalam adjektiva jarak yang mengacu jarak.
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30. somalna ram>s dabah (Infor 3; rek 3)
somalna ramos dabah
Berdasarkan data 30 terdapat kata [ramos] ‘lebat’ merupakan adjektiva
jarak mengacu kepada buah menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan
kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak,
lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai,
sonon, lobi, hian] Contohnya [mansai ramos], [sogonramos], [lobi ramos], [ramos
hian] Termasuk ke dalam adjektiva jarak yang mengacu ke jarak.
31. olo da> hian porlu sampuluh jom lao tu san (Infor 1; rek 1)
olo dao hian porlu sampuluh jom lao tu san
Berdasarkan data 31 terdapat kata [dao] ‘jauh’® merupakan adjektiva jarak
mengacu kepada tempat menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan
kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak,
lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai,
sonon, lobi, hian] Contohnya [olo dao hian porlu sampuluh jom lao tu san] ‘iya
jauh kali butuh waktu sepuluh jam kesana’ Termasuk ke dalam adjektiva jarak
yang mengacu tempat.
6. Adjektiva sikap batin
Adjektiva sikap batin dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban
bertalian dengan pengacuan suasana hati atau perasaan. Seperti yang dibawabh ini:
32. mambias alana darn lomo roha hu mam€&r€n hala? si songoni (Infor 2; rek
2)

mambias alana dang lomo roha hu mamereg halak si songoni
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Berdasarkan data 32 terdapat kata [mambias] ‘benci’ merupakan adjektiva
sikap batin karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata Seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [mansai mambias], [sonon mambias], [lobi mambias ],
[mambias hian] Termasuk ke dalam adjektiva sikap batin karena mengacu pada
suasana hati dan perasaan.

33. holoy hian do dabah roha hu tu g€1€n hu (Infor 3; rek 3)

holong hian do dabah roha hu tu geleng hu

Berdasarkan data 33 terdapat kata [holon] ‘sayang’ merupakan adjektiva
sikap batin karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [holon hian do dabah roha hu tu g€l€y hu] sayang sekali
aku kepada anak ku’ Termasuk ke dalam adjektiva sikap batin karena mengacu
pada suasana hati dan perasaan.

34. pos do roha hu tu d€bata dabah (Infor 5; rek 5)
pos do roha hu tu debata dabah
Berdasarkan data 34 terdapat kata [p>s] ‘yakin’ merupakan adjektiva sikap
batin karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas yang
kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,

hian] Contohnya [p>s do roha?u tu d€bata dabah ] ‘aku yakin kepada Tuhan’
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Termasuk ke dalam adjektiva sikap batin karena mengacu pada suasana hati dan
perasaan.
35. jat hian dan adon hasea na (Infor 5; rek 5)
jat hian dan adong hasea na
Berdasarkan data 35 terdapat kata [jat] ‘jahat’ merupakan adjektiva sikap
batin karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas yang
kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih, dan
paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon, lobi,
hian] Contohnya [jat hian dan adon hasea na ] ‘paling jahat tidak ada bagus nya’
Termasuk ke dalam adjektiva sikap batin karena mengacu pada suasana hati dan
perasaan.
36. lamb>? tankas dar ad>n karejom di jabu kan (Infor 1; rek 1)
lambok tangkas darn adong karejom di jabu kan
Berdasarkan data 36 terdapat kata [lambo?] ‘lembut’merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [mansai lambo?], [sonon lambo?] [lobi lambo?]], [lambo?
hian] Termasuk ke dalam adjektiva sikap batin karena mengacu pada suasana hati

dan perasaan.
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a. Adajektiva cerapan

Adjektiva cerapan dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban
bertalian dengan pancaindra, yakni penglihatan, pendengaran, penciuman,
perabaan, dan pencitarasaan.Seperti yang dibawah ini:

37. marsllla? alana llstrl? disan ganUp bornin mintop (Infor 1; rek 1)

marsillak alana listrik disan ganup borngin mintop

Berdasarkan data 37 terdapat kata [marsllla?] ‘gemerlap’merupakan
adjektiva cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan
kualitas yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak,
lebih, dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai,
sonon, lobi, hian] Contohnya [mansai marsilla?], [sogon marsilla?], [lobi
marsllla?], [marsllla? hian] Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian
dengan pancaindra yaitu pengelihatan.

38. lapu? dan lomo roha hu (Infor 1; rek 1)

lapuk dang lomo roha hu

Berdasarkan data 38 terdapat kata [lapu?] ‘busuk’ merupakan adjektiva
cerapan Selain itu menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [lapu? dag lomo roha hu] ‘busuk aku tidak suka’
Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan pancaindra yaitu

penciuman.
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39. lamb>? tankas dan adon karejom di jabu kan (Infor 1; rek 1)
lambok tangkas dang adong karejom di jabu kan
Berdasarkan data 39 terdapat kata [lamb>?] ‘lembut’merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [mansai lambo?]], [sogon lambo?] [lobi lambo?], [lambo?
hian] Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan pancaindra yaitu
perabaan.
40. hea do molo dan adoy h€p€&y sUram do namanoluon (Infor 2; rek 2)
hea do molo dang adong hepeng suram do namangoluon
Berdasarkan data 40 terdapat kata [sUram ]‘suram’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hlan] Contohnya [mansai sUram], [sogon sUram] [lobi sUram] [sUram
hian] Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan pancaindra yaitu
pengelihatan.
41. molo parende dam> do suarana sUde (Infor 2; rek 2)
molo parende damo do suarana sude
Berdasarkan data 41 terdapat kata [dam> ]‘merdu’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas

yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
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dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [molo parende damo do suarana sUde] ‘kalau penyanyi
merdu suaranya semua’ termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan
pancaindra yaitu pendengaran.
42. molo gUla i toggi do sUde dan napaet dah (Infor 3; rek 3)

molo gula i tonggi do sude dang napaet dah

Berdasarkan data 42 terdapat kata [tongi |'manis’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [molo gula i tongi do sUde dan napaet dah] ‘kalau gula itu
manis semuanya tidak ada yang pahit® Termasuk ke dalam adjektiva cerapan
bertalian dengan pancaindra yaitu pencitarasaan.

43. landlt do dabah molo marae? dan di pel goar ni i (Infor 4; rek 4)

landit do dabah molo maraek dang di pel goar ni i

Berdasarkan data 43 terdapat kata [landlt] ‘licin’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] Contohnya [landIt do dabah molo maraek dan di pel goar ni i] ‘licin
itu kalau berair tidak di pel namanya’ Termasuk ke dalam adjektiva cerapan

bertalian dengan pancaindra yaitu perabaan.
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44, tajom na di punga (Infor 4; rek 4)
tajom nga di pungga
Berdasarkan data 44 terdapat kata [tajom] ‘tajam’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sonon,
lobi, hian] contohnya [mansai tajom], [sonon tajom] [lobi tajom] [tajom hian]
Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan pancaindra yaitu perabaan.
45. paet ma dah goar na pe ubat (Infor 5; rek 5)
paet ma dah goar na pe ubat
Berdasarkan data 45 terdapat kata [paet] ‘pahit’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas
yang kemungkinannya dapat bergabung dengan kata seperti: sangat, agak, lebih,
dan paling. Pada bahasa Batak Toba juga ditemukan kata seperti: [mansai, sorjon,
lobi, hian] contohnya [Paet ma dah goar na pe ubat] ‘pahit la namanya juga obat’
Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan pancaindra yaitu
penciatarasaan.
46. tontu marae? dabah molo dan maradi ibana (Infor 5; rek 5)
tontu maraek dabah molo dan maradi ibana
Berdasarkan data 46 terdapat kata [marae?] ‘basah’ merupakan adjektiva
cerapan karena menyatakan tingkat bandingan yang mengungkapkan kualitas

contohnya [tontu marae? dabah molo dan maradi ibana] ‘tentu basah jika mereka
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tidak berhenti” Termasuk ke dalam adjektiva cerapan bertalian dengan pancaindra
yaitu perabaan.
2.2.1.2. Adjektiva tak bertaraf

Adjektiva tak bertaraf menempatkan acuan nomina yang diwatasinya di
dalam kelompok atau golongan tertentu. Kehadirannya di dalam lingkungan itu
tidak dapat bertaraf-taraf. Sesuatu ada di dalamnya atau di luarnya. Dalam bahasa
Batak Toba dialek Desa Air Jamban seperti yang terdapat di bawah ini:

47. tutup alana nupa dihadan batu napUnasa jabu (Infor 1; rek 1)
tutup alana nunga dihadang batu napunasa jabu
Berdasarkan data 47 terdapat kata [Tutup] ‘buntu’ merupakan adjektiva tak
bertaraf. Selain itu dikatakan adjektiva tak bertaraf karena kehadirannya di
lingkungan itu tidak dapat bertaraf-taraf sehingga tidak dapat diberi pewatas
sangat, agak, lebih, dan paling. Contohnya [Tutup] hian alana nuna dihadan batu
napunasa jabu] ‘paling buntu karena sudah dipagar batu oleh yang punya rumah’
pewatas ‘paling’ dalam kata adjektiva ‘buntu’ tidak diterima di bahasa Indonesia
karena tidak ada yang paling buntu dari kata buntu.
48. somalna di d>?hon g€ll€y na sasada (Infor 2; rek 2)

somalna di dokhon gelleng na sasada

Berdasarkan data 48 terdapat kata [sasada] ‘tunggal’ merupakan adjektiva
tak bertaraf. Selain itu dikatakan adjektiva tak bertaraf karena kehadirannya di
lingkungan itu tidak dapat bertaraf-taraf sehingga tidak dapat diberi pewatas
sangat, agak, lebih, dan paling. Contohnya [somalna di do?on g€ll€y na sasada]

‘biasanya disebut anak sangat tunggal’ pewatas ‘sangat’ dalam kata adjektiva
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‘sasada’ tidak diterima di bahasa Indonesia karena tidak ada yang sangat tunggal
dari kata tunggal.
49. donat i hlbUI do molo meja do hlltun (Infor 3; rek 3)
donat i hibul do molo meja do hiltung
Berdasarkan data 49 terdapat kata [hIbUl] ‘bulat’ merupakan adjektiva tak
bertaraf. Selain itu dikatakan adjektiva tak bertaraf karena kehadirannya di
lingkungan itu tidak dapat bertaraf-taraf sehingga tidak dapat diberi pewatas
sangat, agak, lebih, dan paling. Contohnya [donat i lobi hlbUl do molo meja do
hlltun] ‘donat itu lebih bulat kalau meja yang bundar’pewatas ‘lebih’ dalam kata
adjektiva ‘hIbUI’ tidak diterima di bahasa Indonesia karena tidak ada yang lebih
bulat dari kata bulat.
50. tlgor do obu? mu molo hu b€rEy (Infor 3; rek 3)
tigor do obuk mu molo hu bereng
Berdasarkan data 50 terdapat kata [tIgor] ‘lurus’ merupakan adjektiva tak
bertaraf. Selain itu dikatakan adjektiva tak bertaraf karena kehadirannya di
lingkungan itu tidak dapat bertaraf-taraf sehingga tidak dapat diberi pewatas
sangat, agak, lebih, dan paling. Contohnya [lobi tlgor do obU? mu molo hu
b&rén]® lebih lurus rambut mu kalau aku lihat’ pewatas ‘lebih’ dalam kata
adjektiva ‘tIgor’ tidak diterima di bahasa Indonesia karena tidak ada yang lebih
lurus dari kata lurus.
51. dan adon na togton di portlbi on (Infor 5; rek 5)

dang adong na tongtong di portibi on
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Berdasarkan data 51 terdapat kata [tonton] ‘abadi’ merupakan adjektiva
tak bertaraf. Selain itu dikatakan adjektiva tak bertaraf karena kehadirannya di
lingkungan itu tidak dapat bertaraf-taraf sehingga tidak dapat diberi pewatas
sangat, agak, lebih, dan paling. Contohnya [dan adon na togton hian di portlbi on]
‘tidak ada yang paling abadi di dunia ini’ pewatas ‘paling’ dalam kata adjektiva
‘tonton’ tidak diterima di bahasa Indonesia karena tidak ada yang paling abadi
dari kata abadi.

2.2.2 Adjektiva dari segi bentuknya

Alwi, dkk (2003:188-193) Adjektiva juga dapat dilihat dari segi
bentuknya, adjektiva terdiri atas (a) adjektiva dasar yang monomorfemis
(b) adjektiva turunan yang selalu polimorfemis.
2.2.2.1 Adjektiva dasar (monomorfemis)

Sebagian besar adjektiva dasar merupakan bentuk yang monomorfemis
meskipun ada yang berbentuk perulangan semu. Dalam bahasa Batak Toba dialek
Desa Air Jamban.seperti yang terdapat dibawah ini:

52. mene? anton gddan manan dohot modom asa hatop balga (Infor 1; rek 1)
menek antong godang manan dohot modom asa hatop balga

Berdasarkan data 52 terdapat kata [balga] “besar’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.

53. olo au tonton manat-manat asa dan tarjadi manan aha (Infor 1; rek 1)

olo au tontong manat-manat asa dang tarjadi manang aha
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Berdasarkan data 53 terdapat kata [manat-manat] “hati-hati’> merupakan
kata yang berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan
lagi menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang
merupakan satuan terkecil.

54. molo hanclt jarang do au hape hea do au hanclt (Infor 3; rek 3)
molo hancit jarang do au hape hea do au hancit
Berdasarkan data 54 terdapat kata [hanclt] “sakit’> merupakan kata
yang berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
55. sia-sia do i dabah sohlra dan di pasanap iba (Infor 4; rek 4)

sia-sia do i dabah sehira dang di pasangap iba

Berdasarkan data 55 terdapat kata [sia-sia] “sia-Sia’> merupakan kata
yang berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.

56. tubu alami alana tano na domu (Infor 1; rek 1)

tubu alami alana tano na domu

Berdasarkan data 56 terdapat kata [alami] “alami’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan

satuan terkecil
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57. ibana g€l€n na a?tlf hape molo tu hala? na imbaru ibana slp-slp ( Infor 3;
re3)
ibana geleng na aktif hape molo tu halak na imbaru ibana sip-sip
Berdasarkan data 57 terdapat kata [a?tlf] “aktif’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
58. molo au sarana pra?tls do dag lomo roha hu saran na lUglam (Infor 2; rek
2),
molo au sarana praktis do dang lomo roha hu saran na lunglam
Berdasarkan data 58 terdapat kata [pra?tls] “praktis’> merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
59. te?nl? do goar ni i ( Infor 3; rek 3)
teknik do goar ni i
Berdasarkan data 59 terdapat kata [te?nl?] “teknik’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
60. molo g€l€y parjolo i normal do dabah (Infor 3; rek 3)

molo geleng parjolo i normal do dabah
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Berdasarkan data 60 terdapat kata [normal] “normal’” merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.

61. tontu sajo au sonay alana ido na hu parbaga (Infor 3; rek 3)
tontu sajo au sonang alana ido na hu parbaga
Berdasarkan data 61 terdapat kata [sonan] “senang’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
62. tontu sajo day marsa? alai slpata au marsihol (Infor 1; rek 1),
tontu sajo dang marsak alai sipata au marsihol
Berdasarkan data 62 terdapat kata [marsa?] “suntuk’ merupakan kata
yang berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan
lagi menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang
merupakan satuan terkecil.
63. ibana g€l€n na a?tIf hape molo tu hala? na imbaru ibana slp (Infor 1; rek
1),
ibana geleng na aktif hape molo tu halak na imbaru ibana sip
Berdasarkan data 63 terdapat kata [sip] “diam’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan

satuan terkecil.
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64. labbat sarUpa do i dohot slput (Infor 2; rek 2),
labbat sarupa do i dohot siput
Berdasarkan data 64 terdapat kata [labbat] “lambat’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
65. tiur do lampu nami di pUdi dohot di jolo (Infor 2; rek 2),
tiur do lampu nami di pudi dohot di jolo
Berdasarkan data 65 terdapat kata [tiur] “terang’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
66. molo huhllala mawar- | angur do (Infor 2; rek 2),
molo huhilala mawar i angur do
Berdasarkan data 66 terdapat kata [agur] “harum’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
67. resso? dabah molo hari biasa molo na llbur sagan hian ma (Infor 2; rek 2),
ressok dabah molo hari biasa molo nga libur sagang hian ma
Berdasarkan data 67 terdapat kata [ress>?] “ribut’” merupakan kata yang

berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
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menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
68. mene? dope inan makana godan ho manan (Infor 3; rek 3)
menek dope inang makana godang ho mangan
Berdasarkan data 68 terdapat kata [mene?] “kecil’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
69. mabiar do au tu jahoba dohot hamatean (Infor 3; rek 3)
mabiar do au tu jahoba dohot hamatean
Berdasarkan data 69 terdapat kata [mabiar] “takut’> merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
70. gogo do batu i dan ador na lamb>? (Infor 3; rek 3)
gogo do batu i dang adong na lambok
Berdasarkan data 70 terdapat kata [gogo] “kuat’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
71. adon na masom ador na tongi molo hualan on tongi (Infor 5; rek 5),

adon na masom ador na tonggi molo hualang on tonggi
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Berdasarkan data 71 terdapat kata [masom] “asam’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.

72. jono? do jabu hita dabah beda sia jabu do (Infor 5; rek 5),

jonok do jabu hita dabah beda sia jabu do

Berdasarkan data 72 terdapat kata [jonok] “dekat’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.

73. rara do molo tommat huni? do na gorsly (Infor 5; rek 5),

rara do molo tommat hunik do na gorsing

Berdasarkan data 73 terdapat kata [rara] ‘“merah’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.

74. molo dar les ibana hatap molo les 1€1€n do mulak (Infor 5; rek 5),

molo dang les ibana hatop molo les leleng do mulak

Berdasarkan data 74 terdapat kata [hatop] “cepat’” merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan

satuan terkecil.
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75. novel do na hapal molo cerpen nlpls (Infor 5; rek 5),
novel do na hapal molo cerpen nipis
Berdasarkan data 75 terdapat kata [hapal] “tebal’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
76. molo pelagi baga? do (Infor 5; rek 5),
molo pelangi bagak do
Berdasarkan data 76 terdapat kata [bagak] “indah’’ merupakan kata yang
berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
77. domdom do hu bege (Infor 3; rek 3),
domdom do hu bege
Berdasarkan data 77 terdapat kata [domdom] “gemuruh’’ merupakan kata
yang berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan
lagi menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang
merupakan satuan terkecil.
78. tlhas somalna di do? (Infor 1; rek 1),
tihas somalna di dok
Berdasarkan data 78 terdapat kata [tlhas] “cacat’ merupakan kata yang

berkategorikan adjketiva dasar. Kata-kata tersebut tidak dapat diuraikan lagi
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menjadi beberapa satuan terkecil yang bermakna. Satuan tersebut yang merupakan
satuan terkecil.
2.2.2.2 Adjektiva turunan (Polimorfenemis)

Adjektiva turunan (Polimorfenemis) dalam bahasa Batak Toba dialek Desa
AirJamban dapat dikelompokan menjadi adjektiva bersufiks, dan bentuk berulang,
adjektiva gabungan sinonim atau antonim, dan adjektiva majemuk.

1.2.2.2.1 Adjektiva Hasil Prefiks na
Adjektiva berprefiks dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban
Adjektiva Berprefiks terdiri dari tingkat ekuatif.
a. Tingkat ekuatif dengann prefiks Na-

Tingkat ekuatif mengacu ke kadar kualitas atau intnsitas yang sama atau

hampir sama. Peranti bahasa yang biasa digunakan ialah prefiks na- yang

di tempatkan di depa adjektiva. Berikut adjektiva berprefiks bahasa Batak

Toba dialek Desa Air Jamban.

79. [namapltUy] — [na]+ [mapltUp] ‘sama tunanetra atau tunanetra

seperti’

Berdasarkan data 79 Peneliti menjelaskan bahwa [mapltUn] terdapat
adjektiva yang mengalami prefiks [na]. kalimat [namapltUn] mendapatkan
imbuhan [na] menjadi [namapltUn] yang mempunyai makna sama tunanetranya,
tunanetra seperti.

80. [namalunun] —» [na]+ [malungun] ‘sama rindu atau rindu seperti’

Berdasarkan data 80 Peneliti menjelaskan bahwa [malungun] terdapat

adjektiva yang mengalami prefiks [na]. kalimat [namalupun] mendapatkan
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imbuhan [na] menjadi [namalunun] yang mempunyai makna sama rindunya, rindu
seperti.
81. [naglla] — [na]+ [gila] ‘sama gila atau gila seperti’

Berdasarkan data 81 Peneliti menjelaskan bahwa [gila] terdapat adjektiva
yang mengalami prefiks [na]. kalimat [nagila] mendapatkan imbuhan [na] menjadi
[nagil] yang mempunyai makna sama gilanya, gila seperti.

82. [nas€rEp] — [na]+ [s€r€p] ‘sama rendah atau rendah seperti’

Berdasarkan data 82 Peneliti menjelaskan bahwa [SE€rEp] terdapat adjektiva
yang mengalami prefiks [na]. kalimat [nas€r€p] mendapatkan imbuhan [na]
menjadi [nas€r€p] yang mempunyai makna sama rendah, rendah seperti.

Adjektiva berafiks

Adjektiva berafiks dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban
hanyak berupa sufiks Adapun sufiks yang melekat pada adjketiva adalah sufiks
an.
83. parmlnpguan do goar ni i (infor 2; rek 2)

Parmingguan do goar ni |
Berdasarkan data 83 terdapat kata parmInguan (gerejawan) Peneliti dapat

menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas mendapat
sufiks -an. Sufiks ini adalah pembentukan adjektiva paling produktif dalam bahasa
Batak Toba dialek Desa Air Jamban. Sufiks ini tidak mengalami variasi bentuk.
Adapun makna sufiks ini adalah menyatakan paling atau tingkat superlative dalam

bandingan dan menyatakan makna melewati bentuk dasar.
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84. agkUlawan ma goar ni i (infor 2; rek 2)

agkulawan ma goar ni i

Berdasarkan data 84 terdapat kata apkulawan (ragawan) Peneliti dapat
menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas mendapat
sufiks -an. Sufiks ini adalah pembentukan adjektiva paling produktif dalam bahasa
Batak Toba dialek Desa Air Jamban. Sufiks ini tidak mengalami variasi bentuk.
Adapun makna sufiks ini adalah menyatakan paling atau tingkat superlative dalam
bandingan dan menyatakan makna melewati bentuk dasar.
2.2.2.2.2 Adjektiva Bentuk Berulang

Predikat adjektival yang berbentuk ulang menandakan kejamakan,

kenakeaan, atau keintensifan.Perulangan itu terjadi melalui cara (1) perulangan
penuh, (2) perulangan sebagian, dan (3) perulangan salin suara. Adjektiva bentuk
perulangan dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban seperti yang
terdapat di bawah ini:
85. olo balga-balga hape ad>n na sedar (infor 1; rek 1)

olo balga-balga hape adong na sedang

Berdasarkan data 85 [balga-balga] ‘besar-besar’ Peneliti dapat menjelaskan
bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas termasuk perulangan
penuh karena terdapat pengulangan atas seluruh bentuk dasar.
86. somal na rara-rara do molo marsahlt do marlanan (infor 2; rek 2)

somal na rara-rara do molo marsahit do marlangan
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Berdasarkan data 86 [rara-rara] ‘merah-merah’ Peneliti dapat menjelaskan
bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas termasuk perulangan
penuh karena terdapat pengulangan atas seluruh bentuk dasar.

87. molo au ablt na ganjag- ganjay do dany lomo roha hu na jEmp€? (infor 3; re3)
molo au abit na ganjang- ganjang do dang lomo roha hu na jempek
Berdasarkan data 87 [ganjang- ganjang] ‘panjang-panjang’ Peneliti dapat

menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas termasuk

perulangan penuh karena terdapat pengulangan atas seluruh bentuk dasar.

88. tombos do godan ro tu ula>n parbagasan au (infor 4; rek 4)
tombos do godang ro tu ulaon parbagasan au
Berdasarkan data 88 [tombos] ‘besar-besaran Peneliti dapat menjelaskan

bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas termasuk perulangan

penuh karena terdapat pengulangan atas seluruh bentuk dasar.

89. molo kelengkeng i mene?- mene? do i (infor 4; rek 4)
molo kelengkeng i menek - menek do i

Berdasarkan data 89 [menek-menek] ‘kecil-kecil’ Peneliti dapat
menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas termasuk
perulangan penuh karena terdapat pengulangan atas seluruh bentuk dasar.

90. baga?-baga? do hala? i sUde (infor 4; rek 4)
bagak-bagak do halak i sude
Berdasarkan data 90 [bagak-bagak] ‘cantik-cantik’ Peneliti dapat

menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas termasuk

perulangan penuh karena terdapat pengulangan atas seluruh bentuk dasar
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2.2.2.2.3 Adjektiva gabungan sinonim atau antonim
Adjektiva yang mirip dengan bentuk berulang ialah yang merupakan hasil
penggabungan sinonim atau antonim. Adjektiva gabungan sinonim atau antonim
dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban seperti yang terdapat di bawah
ini:
91. di luat jabu namion dame sejahtra alani ad>oy na menjaga (infor 1; rek 1)
di luat jabu namion dame sejahtra alani adong na menjaga
Berdasarkan data 91 [dame sejahtra] ‘damai sejahtra’ Peneliti dapat
menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah
gabungan sinonim atau antonym unsur pertama dan keduanya terdiri dari
adjektiva.
92. balga mene? Si Gres i balga do si Biyel do na mene? (infor 4; rek 4)
balga menek Si Gres i balga do si Biyel do na menek
Berdasarkan data 92 [balga mene?] ‘besar kecil > Peneliti dapat menjelaskan
bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah gabungan
sinonim atau antonym unsur pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
93. anse do ibana alani do holon roha hu tu ibana (infor 5; rek 5)

Berdasarkan data 93 [anse] ‘gagah berani’ Peneliti dapat menjelaskan
bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah gabungan
sinonim atau antonym unsur pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
2.2.2.2.4 Adjektiva majemuk

Adjektiva yang merupakan bentuk majemuk ada yang merupakan

gabungan morfem terikat dengan morfem bebas dan ada yang meupakan
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gabungan dua morfem bebas (atau lebih). Adjektiva majemuk dalam bahasa Batak
Toba dialek Desa Air Jamban seperti yang terdapat di bawah ini:
94. Jahoba i nahuasa dohot nabadia alana ibana do raja saluhut raja (infor 1,
rekl),
Jahoba i nahuasa dohot nabadia alana ibana do raja saluhut raja
Berdasarkan data 94 [nahuasa] ‘mahakuasa’ Peneliti dapat menjelaskan

bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban adalah morfem terikat unsur
pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
95. gedun musmus do did>?hon i (infor 4; rek 4),

gedung musmus do didokhon i

Berdasarkan data 95 [musmus] ‘serba guna’ Peneliti dapat menjelaskan
bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban adalah morfem terikat unsur
pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
96. burju dohot diboto balos pagalaho nadepgan(infor 1; rek 1),

burju dohot diboto balos pangalaho nadenggan

Berdasarkan data 96 [papalaho nadepgan] ‘baik hati’, Peneliti dapat
menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah
morfem bebas unsur pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
97. somalna dido?hon hala? mapltUy huruf (infor 2; rek 2),

somalna didokhon halak mapitung huruf

Berdasarkan data 97 [mapltUy huruf] ‘buta huruf’, Peneliti dapat
menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah

morfem bebas unsur pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
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98. Somal na dido?hon hala? na dan hollt burju ibana tu sasude halak (infor 3;
rek 3),
Somal na didokhon halak na dang holit burju ibana tu sasude halak
Berdasarkan data 98 [burju] ‘baik, Peneliti dapat menjelaskan bahwa bahasa
Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah morfem bebas unsur pertama
dan keduanya terdiri dari adjektiva.
99. Somal na dido? gambury male (infor 5; rek 5),
Somal na didok gambung male
Berdasarkan data 99 [gambup male] ‘busung lapar’, Peneliti dapat
menjelaskan bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah
morfem bebas unsur pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.
100. boto bag?o do goar ni i (infor 5; rek 5),
boto bangko do goar ni-i
Berdasarkan data 100 [boto bagy?o] ‘tahu adat’ Peneliti dapat menjelaskan
bahwa bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban di atas adalah morfem bebas

unsur pertama dan keduanya terdiri dari adjektiva.

2.3 Interpretasi data

Berdasarkan analisis data, penulis menginterpretasikan data yang
dilakukan pada setiap adjektiva dari segi perilaku semantisnya, dan adjektiva dari
segi bentuknya. Berkaitan dengan masalah yang diteliti, adjektiva dari segi
semantisnya dibagi dua yakni adjektiva bertaraf dan adjektiva tak bertaraf.

Kemudian adjekiva dari segi bentuknya ada dua adjektiva dasar dan turunan..
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Adjektiva bertaraf dalam BBTDDAJ terbagi tujuh diantaranya: Adjektiva pemeri
sifat, ukuran, warna, waktu, jarak, sikap batin, dan cerapan. Hasil analisis yang
penulis lakukan sekian banyak adjketiva bertaraf, yang banyak ditemukan adalah
cerapan. Dengan demikian, masyarakat lebih suka memakai kata tentang
pancaindra, Yyakni pengelihatan, pendengaran, penciuman, perabaan, dan
pencitrasaan, dan paling sedikit ditemukan adalah adjektiva jarak, karena di dalam
bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban banyak yang menyebut jarak tidak
sesuai dengan jarak nya, dan juga ditemukan 5 adjektiva tak bertaraf di dalam
bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban Kecamatan Mandau Kabupaten
Bengkalis.

Adjektiva dari segi bentuknya dalam BBTDDAJ terbagi atas adjektiva
dasar dan adjektiva turunan. Dari kedua adjektiva dari segi bentuknya yang paling
banyak ditemukan adalah adjektiva dasar karena adjektiva ini bisa berdiri sendiri
dan yang paling sedikit ditemukan adalah Adjektiva berafiks atau bersufiks
karena di dalam bahasa Batak Toba dialek Desa Air Jamban tidak banyak yang

menggunakan adjektiva yang katanya berafiks atau bersufiks.
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